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See the notice on TED website

656759-2026 - Konkursas
Prancūzija – Elektros įrengimo darbai – Travaux d'électricité pour les besoins de la Collectivité 
européenne d'Alsace
OJ S 184/2026 23/09/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Darbai

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Collectivité européenne d'Alsace
E. paštas: contact.execution@alsace.eu
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Travaux d'électricité pour les besoins de la Collectivité européenne d'Alsace
Aprašymas: Accord-cadre à bons de commande sans minimum et avec maximum pour la 
réalisation de travaux d’électricité pour les besoins de la Collectivité européenne d'Alsace. Les 
prestations sont divisées en 6 lots géographiques.
Procedūros identifikatorius: a0f31692-4282-480a-8a87-8581dfff3a91
Vidaus identifikatorius: 26215
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne
Pagrindiniai procedūros ypatumai: Accord-cadre à bons de commande sans minimum et avec 
maximum pour la réalisation de travaux d’électricité pour les besoins de la Collectivité 
européenne d'Alsace. Les prestations sont divisées en 6 lots géographiques.

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45311200 Elektros įrengimo darbai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bas-Rhin (FRF11)
Šalis: Prancūzija

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 6
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 3

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/656759-2026
mailto:contact.execution@alsace.eu


656759-2026 Page 2/14

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Territoire de l'Eurométropole
Aprašymas: Accord-cadre à bons de commande sans minimum et avec maximum de 1 000 
000 € HT par an pour la réalisation de travaux d’électricité sur le territoire de l’Eurométropole 
de Strasbourg. La durée initiale de l'accord-cadre est fixée du 1er avril 2027 au 31 décembre 
2027. (Ou à compter de la date de notification du contrat jusqu’au 31 décembre 2027, si celle-
ci intervient postérieurement).
Vidaus identifikatorius: Lot 1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45311200 Elektros įrengimo darbai
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: L’accord-cadre pourra être reconduit 3 fois par période successive de 1 
an pour une durée maximale de reconduction de 3 ans.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bas-Rhin (FRF11)
Šalis: Prancūzija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/04/2027
Galiojimas: 45 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 3

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://plateforme.alsacemarchespublics.eu/

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://plateforme.alsacemarchespublics.eu
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 29/10/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, 
Vakarų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Sutarties sąlygos: 

https://plateforme.alsacemarchespublics.eu/
https://plateforme.alsacemarchespublics.eu
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Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: En application de l’article L.2112-2 du code de la 
commande publique, la Collectivité européenne d'Alsace souhaite promouvoir l'emploi de 
personnes rencontrant des difficultés particulières d'insertion et lutter contre le chômage. Les 
entreprises qui soumissionnent s'engagent à mobiliser, pour la durée du marché, des 
personnes en parcours d'insertion. Le nombre d'heures d'insertion est précisé à l'acte 
d'engagement. L'action d'insertion sera déployée sur la base de la présentation faite dans le 
CCAP.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Tribunal administratif (TA) de Strasbourg
Informacija apie peržiūros terminus: La décision d’attribution peut faire l’objet d’un recours 
gracieux adressé au Président de la Collectivité européenne d’Alsace dans un délai de deux 
mois à compter de la notification de la décision attaquée. Elle peut également faire l’objet des 
recours suivants devant le Tribunal administratif de Strasbourg, dans les conditions prévues 
par les textes et la jurisprudence : • Référé précontractuel jusqu’à la date de signature du 
marché par la personne publique (articles L551-1 et R.551-1 et suivants du code de justice 
administrative). • Référé contractuel dans les 31 jours suivant la publication de l'avis 
d'attribution au JOUE ou, pour les marchés fondés sur un accord-cadre ou un système 
d'acquisition dynamique, suivant la notification de la conclusion du contrat, ou, en l'absence de 
publication d'un tel avis ou de la notification précitée, dans les 6 mois à compter du lendemain 
du jour de la conclusion du contrat (articles L551-13 et R 551-7 et suivants du CJA). • Recours 
pour excès de pouvoir (en cas de contestation des clauses réglementaires du contrat) dans un 
délai de deux mois à compter de la publication ou de la notification de la décision ou de l'acte 
attaqué en procédure formalisée (article R.421-1 du code de justice administrative). • Recours 
de pleine juridiction ouvert à tout candidat évincé dans un délai de deux mois à compter de 
l'accomplissement des mesures de publicité appropriées (CE, 4 avril 2014, Département du 
Tarn et Garonne n°358994). Vous avez la possibilité de déposer votre requête : • Soit en 
mains propres à l’accueil de la juridiction ; • Soit par voie postale à l’adresse indiquée plus 
haut ; • Soit par voie électronique par l’intermédiaire de l’application Télérecours citoyens (la 
procédure est détaillée sur le site internet dédié https://www.telerecours.fr/particuliers-

 ». Différends liés à l’exécution du marché de chacun des lots (article R.personnes-droit-prive/)
2197-1 du Code de la commande publique) l’organe chargé de jouer le rôle de médiateur est : 
Comité Consultatif Interrégional du Règlement Amiable des Litiges Préfecture de Meurthe et 
Moselle 1 rue du Préfet Claude Erignac 54038 NANCY CEDEX Tél : 03 83 34 25 65 Télécopie 
: 03 83 34 22 24 Courriel :  Adresse internet (U.R.L) caroline.page@meurthe-et-moselle.gouv.fr
: http://meurthe-et-moselle.gouv.fr

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Territoire Bas-Rhin nord

https://www.telerecours.fr/particuliers-personnes-droit-prive
https://www.telerecours.fr/particuliers-personnes-droit-prive
mailto:caroline.page@meurthe-et-moselle.gouv.fr
http://meurthe-et-moselle.gouv.fr
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Aprašymas: Accord-cadre à bons de commande sans minimum et avec maximum de 200 000 
€ HT par an pour la réalisation de travaux d’électricité sur le territoire Bas-Rhin nord. La durée 
initiale de l'accord-cadre est fixée du 1er avril 2027 au 31 décembre 2027. (Ou à compter de la 
date de notification du contrat jusqu’au 31 décembre 2027, si celle-ci intervient 
postérieurement).
Vidaus identifikatorius: Lot 2

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45311200 Elektros įrengimo darbai
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: L’accord-cadre pourra être reconduit 3 fois par période successive de 1 
an pour une durée maximale de reconduction de 3 ans.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bas-Rhin (FRF11)
Šalis: Prancūzija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/04/2027
Galiojimas: 45 Mėnesiai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://plateforme.alsacemarchespublics.eu/

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://plateforme.alsacemarchespublics.eu
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 29/10/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, 
Vakarų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: En application de l’article L.2112-2 du code de la 
commande publique, la Collectivité européenne d'Alsace souhaite promouvoir l'emploi de 
personnes rencontrant des difficultés particulières d'insertion et lutter contre le chômage. Les 
entreprises qui soumissionnent s'engagent à mobiliser, pour la durée du marché, des 

https://plateforme.alsacemarchespublics.eu/
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personnes en parcours d'insertion. Le nombre d'heures d'insertion est précisé à l'acte 
d'engagement. L'action d'insertion sera déployée sur la base de la présentation faite dans le 
CCAP.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Tribunal administratif (TA) de Strasbourg
Informacija apie peržiūros terminus: La décision d’attribution peut faire l’objet d’un recours 
gracieux adressé au Président de la Collectivité européenne d’Alsace dans un délai de deux 
mois à compter de la notification de la décision attaquée. Elle peut également faire l’objet des 
recours suivants devant le Tribunal administratif de Strasbourg, dans les conditions prévues 
par les textes et la jurisprudence : • Référé précontractuel jusqu’à la date de signature du 
marché par la personne publique (articles L551-1 et R.551-1 et suivants du code de justice 
administrative). • Référé contractuel dans les 31 jours suivant la publication de l'avis 
d'attribution au JOUE ou, pour les marchés fondés sur un accord-cadre ou un système 
d'acquisition dynamique, suivant la notification de la conclusion du contrat, ou, en l'absence de 
publication d'un tel avis ou de la notification précitée, dans les 6 mois à compter du lendemain 
du jour de la conclusion du contrat (articles L551-13 et R 551-7 et suivants du CJA). • Recours 
pour excès de pouvoir (en cas de contestation des clauses réglementaires du contrat) dans un 
délai de deux mois à compter de la publication ou de la notification de la décision ou de l'acte 
attaqué en procédure formalisée (article R.421-1 du code de justice administrative). • Recours 
de pleine juridiction ouvert à tout candidat évincé dans un délai de deux mois à compter de 
l'accomplissement des mesures de publicité appropriées (CE, 4 avril 2014, Département du 
Tarn et Garonne n°358994). Vous avez la possibilité de déposer votre requête : Soit en mains 
propres à l’accueil de la juridiction ; Soit par voie postale à l’adresse indiquée plus haut ; Soit 
par voie électronique par l’intermédiaire de l’application Télérecours citoyens (la procédure est 
détaillée sur le site internet dédié  https://www.telerecours.fr/particuliers-personnes-droit-prive/)
». Différends liés à l’exécution du marché de chacun des lots (article R.2197-1 du Code de la 
commande publique) l’organe chargé de jouer le rôle de médiateur est : Comité Consultatif 
Interrégional du Règlement Amiable des Litiges Préfecture de Meurthe et Moselle 1 rue du 
Préfet Claude Erignac 54038 NANCY CEDEX Tél : 03 83 34 25 65 Télécopie : 03 83 34 22 24 
Courriel :  Adresse internet (U.R.L) : caroline.page@meurthe-et-moselle.gouv.fr http://meurthe-
et-moselle.gouv.fr
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Tribunal administratif 
(TA) de Strasbourg

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0003
Pavadinimas: Territoire Bas-Rhin ouest
Aprašymas: Accord-cadre à bons de commande sans minimum et avec maximum de 200 000 
€ HT par an pour la réalisation de travaux d’électricité sur le territoire Bas-Rhin ouest. La 

https://www.telerecours.fr/particuliers-personnes-droit-prive
mailto:caroline.page@meurthe-et-moselle.gouv.fr
http://meurthe-et-moselle.gouv.fr
http://meurthe-et-moselle.gouv.fr
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durée initiale de l'accord-cadre est fixée du 1er avril 2027 au 31 décembre 2027. (Ou à 
compter de la date de notification du contrat jusqu’au 31 décembre 2027, si celle-ci intervient 
postérieurement).
Vidaus identifikatorius: Lot 3

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45311200 Elektros įrengimo darbai
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: L’accord-cadre pourra être reconduit 3 fois par période successive de 1 
an pour une durée maximale de reconduction de 3 ans.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bas-Rhin (FRF11)
Šalis: Prancūzija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/04/2027
Galiojimas: 45 Mėnesiai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://plateforme.alsacemarchespublics.eu/

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://plateforme.alsacemarchespublics.eu
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 29/10/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, 
Vakarų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: En application de l’article L.2112-2 du code de la 
commande publique, la Collectivité européenne d'Alsace souhaite promouvoir l'emploi de 
personnes rencontrant des difficultés particulières d'insertion et lutter contre le chômage. Les 
entreprises qui soumissionnent s'engagent à mobiliser, pour la durée du marché, des 
personnes en parcours d'insertion. Le nombre d'heures d'insertion est précisé à l'acte 
d'engagement. L'action d'insertion sera déployée sur la base de la présentation faite dans le 
CCAP.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos

https://plateforme.alsacemarchespublics.eu/
https://plateforme.alsacemarchespublics.eu
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Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Tribunal administratif (TA) de Strasbourg
Informacija apie peržiūros terminus: La décision d’attribution peut faire l’objet d’un recours 
gracieux adressé au Président de la Collectivité européenne d’Alsace dans un délai de deux 
mois à compter de la notification de la décision attaquée. Elle peut également faire l’objet des 
recours suivants devant le Tribunal administratif de Strasbourg, dans les conditions prévues 
par les textes et la jurisprudence : • Référé précontractuel jusqu’à la date de signature du 
marché par la personne publique (articles L551-1 et R.551-1 et suivants du code de justice 
administrative). • Référé contractuel dans les 31 jours suivant la publication de l'avis 
d'attribution au JOUE ou, pour les marchés fondés sur un accord-cadre ou un système 
d'acquisition dynamique, suivant la notification de la conclusion du contrat, ou, en l'absence de 
publication d'un tel avis ou de la notification précitée, dans les 6 mois à compter du lendemain 
du jour de la conclusion du contrat (articles L551-13 et R 551-7 et suivants du CJA). • Recours 
pour excès de pouvoir (en cas de contestation des clauses réglementaires du contrat) dans un 
délai de deux mois à compter de la publication ou de la notification de la décision ou de l'acte 
attaqué en procédure formalisée (article R.421-1 du code de justice administrative). • Recours 
de pleine juridiction ouvert à tout candidat évincé dans un délai de deux mois à compter de 
l'accomplissement des mesures de publicité appropriées (CE, 4 avril 2014, Département du 
Tarn et Garonne n°358994). Vous avez la possibilité de déposer votre requête : Soit en mains 
propres à l’accueil de la juridiction ; Soit par voie postale à l’adresse indiquée plus haut ; Soit 
par voie électronique par l’intermédiaire de l’application Télérecours citoyens (la procédure est 
détaillée sur le site internet dédié  https://www.telerecours.fr/particuliers-personnes-droit-prive/)
». Différends liés à l’exécution du marché de chacun des lots (article R.2197-1 du Code de la 
commande publique) l’organe chargé de jouer le rôle de médiateur est : Comité Consultatif 
Interrégional du Règlement Amiable des Litiges Préfecture de Meurthe et Moselle 1 rue du 
Préfet Claude Erignac 54038 NANCY CEDEX Tél : 03 83 34 25 65 Télécopie : 03 83 34 22 24 
Courriel :  Adresse internet (U.R.L) : caroline.page@meurthe-et-moselle.gouv.fr http://meurthe-
et-moselle.gouv.fr
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Tribunal administratif 
(TA) de Strasbourg

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0004
Pavadinimas: Territoire Bas-Rhin sud
Aprašymas: Accord-cadre à bons de commande sans minimum et avec maximum de 300 000 
€ HT par an pour la réalisation de travaux d’électricité sur le territoire Bas-Rhin sud. La durée 
initiale de l'accord-cadre est fixée du 1er juillet 2027 au 31 décembre 2027. (Ou à compter de 
la date de notification du contrat jusqu’au 31 décembre 2027, si celle-ci intervient 
postérieurement).
Vidaus identifikatorius: Lot 4

5.1.1.  Tikslas

https://www.telerecours.fr/particuliers-personnes-droit-prive
mailto:caroline.page@meurthe-et-moselle.gouv.fr
http://meurthe-et-moselle.gouv.fr
http://meurthe-et-moselle.gouv.fr
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Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45311200 Elektros įrengimo darbai
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: L’accord-cadre pourra être reconduit 3 fois par période successive de 1 
an pour une durée maximale de reconduction de 3 ans.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bas-Rhin (FRF11)
Šalis: Prancūzija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/07/2027
Galiojimas: 42 Mėnesiai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://plateforme.alsacemarchespublics.eu/

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://plateforme.alsacemarchespublics.eu
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 29/10/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, 
Vakarų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: En application de l’article L.2112-2 du code de la 
commande publique, la Collectivité européenne d'Alsace souhaite promouvoir l'emploi de 
personnes rencontrant des difficultés particulières d'insertion et lutter contre le chômage. Les 
entreprises qui soumissionnent s'engagent à mobiliser, pour la durée du marché, des 
personnes en parcours d'insertion. Le nombre d'heures d'insertion est précisé à l'acte 
d'engagement. L'action d'insertion sera déployée sur la base de la présentation faite dans le 
CCAP.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1

https://plateforme.alsacemarchespublics.eu/
https://plateforme.alsacemarchespublics.eu
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Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Tribunal administratif (TA) de Strasbourg
Informacija apie peržiūros terminus: La décision d’attribution peut faire l’objet d’un recours 
gracieux adressé au Président de la Collectivité européenne d’Alsace dans un délai de deux 
mois à compter de la notification de la décision attaquée. Elle peut également faire l’objet des 
recours suivants devant le Tribunal administratif de Strasbourg, dans les conditions prévues 
par les textes et la jurisprudence : • Référé précontractuel jusqu’à la date de signature du 
marché par la personne publique (articles L551-1 et R.551-1 et suivants du code de justice 
administrative). • Référé contractuel dans les 31 jours suivant la publication de l'avis 
d'attribution au JOUE ou, pour les marchés fondés sur un accord-cadre ou un système 
d'acquisition dynamique, suivant la notification de la conclusion du contrat, ou, en l'absence de 
publication d'un tel avis ou de la notification précitée, dans les 6 mois à compter du lendemain 
du jour de la conclusion du contrat (articles L551-13 et R 551-7 et suivants du CJA). • Recours 
pour excès de pouvoir (en cas de contestation des clauses réglementaires du contrat) dans un 
délai de deux mois à compter de la publication ou de la notification de la décision ou de l'acte 
attaqué en procédure formalisée (article R.421-1 du code de justice administrative). • Recours 
de pleine juridiction ouvert à tout candidat évincé dans un délai de deux mois à compter de 
l'accomplissement des mesures de publicité appropriées (CE, 4 avril 2014, Département du 
Tarn et Garonne n°358994). Vous avez la possibilité de déposer votre requête : Soit en mains 
propres à l’accueil de la juridiction ; Soit par voie postale à l’adresse indiquée plus haut ; Soit 
par voie électronique par l’intermédiaire de l’application Télérecours citoyens (la procédure est 
détaillée sur le site internet dédié  https://www.telerecours.fr/particuliers-personnes-droit-prive/)
». Différends liés à l’exécution du marché de chacun des lots (article R.2197-1 du Code de la 
commande publique) l’organe chargé de jouer le rôle de médiateur est : Comité Consultatif 
Interrégional du Règlement Amiable des Litiges Préfecture de Meurthe et Moselle 1 rue du 
Préfet Claude Erignac 54038 NANCY CEDEX Tél : 03 83 34 25 65 Télécopie : 03 83 34 22 24 
Courriel :  Adresse internet (U.R.L) : caroline.page@meurthe-et-moselle.gouv.fr http://meurthe-
et-moselle.gouv.fr
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Tribunal administratif 
(TA) de Strasbourg

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0005
Pavadinimas: Territoire Haut-Rhin nord
Aprašymas: Accord-cadre à bons de commande sans minimum et avec maximum de 400 000 
€ HT par an pour la réalisation de travaux d’électricité sur le territoire Haut-Rhin nord. La 
durée initiale de l'accord-cadre est fixée du 1er janvier 2027 au 31 décembre 2027. (Ou à 
compter de la date de notification du contrat jusqu’au 31 décembre 2027, si celle-ci intervient 
postérieurement).
Vidaus identifikatorius: Lot 5

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45311200 Elektros įrengimo darbai
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: L’accord-cadre pourra être reconduit 3 fois par période successive de 1 
an pour une durée maximale de reconduction de 3 ans.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta

https://www.telerecours.fr/particuliers-personnes-droit-prive
mailto:caroline.page@meurthe-et-moselle.gouv.fr
http://meurthe-et-moselle.gouv.fr
http://meurthe-et-moselle.gouv.fr
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Šalies administracinis vienetas (NUTS): Haut-Rhin (FRF12)
Šalis: Prancūzija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/01/2027
Galiojimas: 48 Mėnesiai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://plateforme.alsacemarchespublics.eu/

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://plateforme.alsacemarchespublics.eu
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 29/10/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, 
Vakarų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: En application de l’article L.2112-2 du code de la 
commande publique, la Collectivité européenne d'Alsace souhaite promouvoir l'emploi de 
personnes rencontrant des difficultés particulières d'insertion et lutter contre le chômage. Les 
entreprises qui soumissionnent s'engagent à mobiliser, pour la durée du marché, des 
personnes en parcours d'insertion. Le nombre d'heures d'insertion est précisé à l'acte 
d'engagement. L'action d'insertion sera déployée sur la base de la présentation faite dans le 
CCAP.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Tribunal administratif (TA) de Strasbourg

https://plateforme.alsacemarchespublics.eu/
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Informacija apie peržiūros terminus: La décision d’attribution peut faire l’objet d’un recours 
gracieux adressé au Président de la Collectivité européenne d’Alsace dans un délai de deux 
mois à compter de la notification de la décision attaquée. Elle peut également faire l’objet des 
recours suivants devant le Tribunal administratif de Strasbourg, dans les conditions prévues 
par les textes et la jurisprudence : • Référé précontractuel jusqu’à la date de signature du 
marché par la personne publique (articles L551-1 et R.551-1 et suivants du code de justice 
administrative). • Référé contractuel dans les 31 jours suivant la publication de l'avis 
d'attribution au JOUE ou, pour les marchés fondés sur un accord-cadre ou un système 
d'acquisition dynamique, suivant la notification de la conclusion du contrat, ou, en l'absence de 
publication d'un tel avis ou de la notification précitée, dans les 6 mois à compter du lendemain 
du jour de la conclusion du contrat (articles L551-13 et R 551-7 et suivants du CJA). • Recours 
pour excès de pouvoir (en cas de contestation des clauses réglementaires du contrat) dans un 
délai de deux mois à compter de la publication ou de la notification de la décision ou de l'acte 
attaqué en procédure formalisée (article R.421-1 du code de justice administrative). • Recours 
de pleine juridiction ouvert à tout candidat évincé dans un délai de deux mois à compter de 
l'accomplissement des mesures de publicité appropriées (CE, 4 avril 2014, Département du 
Tarn et Garonne n°358994). Vous avez la possibilité de déposer votre requête : Soit en mains 
propres à l’accueil de la juridiction ; Soit par voie postale à l’adresse indiquée plus haut ; Soit 
par voie électronique par l’intermédiaire de l’application Télérecours citoyens (la procédure est 
détaillée sur le site internet dédié  https://www.telerecours.fr/particuliers-personnes-droit-prive/)
». Différends liés à l’exécution du marché de chacun des lots (article R.2197-1 du Code de la 
commande publique) l’organe chargé de jouer le rôle de médiateur est : Comité Consultatif 
Interrégional du Règlement Amiable des Litiges Préfecture de Meurthe et Moselle 1 rue du 
Préfet Claude Erignac 54038 NANCY CEDEX Tél : 03 83 34 25 65 Télécopie : 03 83 34 22 24 
Courriel :  Adresse internet (U.R.L) : caroline.page@meurthe-et-moselle.gouv.fr http://meurthe-
et-moselle.gouv.fr
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Tribunal administratif 
(TA) de Strasbourg

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0006
Pavadinimas: Territoire Haut-Rhin sud
Aprašymas: Accord-cadre à bons de commande sans minimum et avec maximum de 800 000 
€ HT par an pour la réalisation de travaux d’électricité sur le territoire Haut-Rhin sud. La durée 
initiale de l'accord-cadre est fixée du 1er janvier 2027 au 31 décembre 2027. (Ou à compter 
de la date de notification du contrat jusqu’au 31 décembre 2027, si celle-ci intervient 
postérieurement).
Vidaus identifikatorius: Lot 6

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45311200 Elektros įrengimo darbai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Haut-Rhin (FRF12)
Šalis: Prancūzija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/01/2027
Galiojimas: 48 Mėnesiai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 

https://www.telerecours.fr/particuliers-personnes-droit-prive
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Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://plateforme.alsacemarchespublics.eu/

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://plateforme.alsacemarchespublics.eu
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 29/10/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, 
Vakarų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: En application de l’article L.2112-2 du code de la 
commande publique, la Collectivité européenne d'Alsace souhaite promouvoir l'emploi de 
personnes rencontrant des difficultés particulières d'insertion et lutter contre le chômage. Les 
entreprises qui soumissionnent s'engagent à mobiliser, pour la durée du marché, des 
personnes en parcours d'insertion. Le nombre d'heures d'insertion est précisé à l'acte 
d'engagement. L'action d'insertion sera déployée sur la base de la présentation faite dans le 
CCAP.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Tribunal administratif (TA) de Strasbourg
Informacija apie peržiūros terminus: La décision d’attribution peut faire l’objet d’un recours 
gracieux adressé au Président de la Collectivité européenne d’Alsace dans un délai de deux 
mois à compter de la notification de la décision attaquée. Elle peut également faire l’objet des 
recours suivants devant le Tribunal administratif de Strasbourg, dans les conditions prévues 
par les textes et la jurisprudence : • Référé précontractuel jusqu’à la date de signature du 
marché par la personne publique (articles L551-1 et R.551-1 et suivants du code de justice 
administrative). • Référé contractuel dans les 31 jours suivant la publication de l'avis 
d'attribution au JOUE ou, pour les marchés fondés sur un accord-cadre ou un système 
d'acquisition dynamique, suivant la notification de la conclusion du contrat, ou, en l'absence de 
publication d'un tel avis ou de la notification précitée, dans les 6 mois à compter du lendemain 

https://plateforme.alsacemarchespublics.eu/
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du jour de la conclusion du contrat (articles L551-13 et R 551-7 et suivants du CJA). • Recours 
pour excès de pouvoir (en cas de contestation des clauses réglementaires du contrat) dans un 
délai de deux mois à compter de la publication ou de la notification de la décision ou de l'acte 
attaqué en procédure formalisée (article R.421-1 du code de justice administrative). • Recours 
de pleine juridiction ouvert à tout candidat évincé dans un délai de deux mois à compter de 
l'accomplissement des mesures de publicité appropriées (CE, 4 avril 2014, Département du 
Tarn et Garonne n°358994). Vous avez la possibilité de déposer votre requête : Soit en mains 
propres à l’accueil de la juridiction ; Soit par voie postale à l’adresse indiquée plus haut ; Soit 
par voie électronique par l’intermédiaire de l’application Télérecours citoyens (la procédure est 
détaillée sur le site internet dédié  https://www.telerecours.fr/particuliers-personnes-droit-prive/)
». Différends liés à l’exécution du marché de chacun des lots (article R.2197-1 du Code de la 
commande publique) l’organe chargé de jouer le rôle de médiateur est : Comité Consultatif 
Interrégional du Règlement Amiable des Litiges Préfecture de Meurthe et Moselle 1 rue du 
Préfet Claude Erignac 54038 NANCY CEDEX Tél : 03 83 34 25 65 Télécopie : 03 83 34 22 24 
Courriel :  Adresse internet (U.R.L) : caroline.page@meurthe-et-moselle.gouv.fr http://meurthe-
et-moselle.gouv.fr
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Tribunal administratif 
(TA) de Strasbourg

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Collectivité européenne d'Alsace
Registracijos numeris: 20009433200018
Pašto adresas: PLACE DU QUARTIER BLANC
Miestas: Strasbourg Cedex 9
Pašto kodas: 67964
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bas-Rhin (FRF11)
Šalis: Prancūzija
E. paštas: contact.execution@alsace.eu
Telefono numeris: 0389306310
Interneto adresas: https://alsacemarchespublics.eu
Pirkėjo profilis: https://alsacemarchespublics.eu
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Tribunal administratif (TA) de Strasbourg
Registracijos numeris: 176700052000010
Pašto adresas: 31 avenue de la Paix
Miestas: Strasbourg Cedex
Pašto kodas: 67070
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bas-Rhin (FRF11)
Šalis: Prancūzija
E. paštas: greffe.ta-strasbourg@juradm.fr
Telefono numeris: 0388212323
Interneto adresas: http://strasbourg.tribunal-administratif.fr
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

https://www.telerecours.fr/particuliers-personnes-droit-prive
mailto:caroline.page@meurthe-et-moselle.gouv.fr
http://meurthe-et-moselle.gouv.fr
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mailto:contact.execution@alsace.eu
https://alsacemarchespublics.eu
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mailto:greffe.ta-strasbourg@juradm.fr
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Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 68b2d588-c758-4e0d-8b83-4f42dc474ca9  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 22/09/2026 13:22:58 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: prancūzų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 656759-2026
OL S numeris: 184/2026
Paskelbimo data: 23/09/2026
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